HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ  4FIT SURGERY VET készülékhez
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1. A berendezés leírása

A 4FIT SURGERY nagyfrekvenciás állatgyógyászati elekto-sebészeti  készülék. A különböző üzemmódjaiban a 4 MHz-es nagy frekvenciás áram termikus hatását állítja a terápia szolgálatába.

 A vágó, ill. haemosztatizáló menüpontokban a hagyományos elektromos szikék, ill.  kauterek indikációit fedi le a műszer, azzal a jelentős különbséggel, hogy a 4MHz-es frekvencia tartományban az áram eloszlása sokkal ideálisabb (Skin-effektus), a teljesítmény leadás sokkal egyenletesebb, kontrollálhatóbb, így a 4FTT SURGERY készülék használatakor a kezelt terület szöveteinek destrukciós zónája egytizede a kisebb frekvencián működő készülékekkel szemben.

2. A kezelőszervek ismertetése

2.1 A készülék ki és bekapcsolása

A készülék a hátoldalán található billenő kapcsolóval helyezhető áram alá, ill. kapcsolható ki. 
2.2 Az előlapon található kezelő gombok, csatlakozók kijelzők 
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1:
Az elektróda aktivitását visszajelző LED

2
Kijelző

3
Az intenzitás beállító nyomógombok

4
Az üzemmód kiválasztó nyomógombok

5
A neutrális elektróda csatlakozó aljzata

6
A terápiás elektróda ( és bipoláris csipesz) csatlakozó aljzata 

2.3 Hangjelzések

A készülék minden üzemmódban folyamatos sípoló hangot ad amikor terápiás impulzust ad az elektródákra.    

3. A készülék használata

Figyelem! A készülék olyan pácienseknél akik szívritmus-szabályozót viselnek nem alkalmazható!!

FIGYELEM! Más, nem a 4 FIT SURGERY modellekhez való tartozékok használata hibás működést eredményezhet és a paciens biztonságát is veszélyeztetheti.

A készüléket csak szakképzett és annak használatára betanított személy kezelheti!

3.1. csatlakoztassa a hálózati kábelt a dugaljba. A készülék hátoldalán található csatlakozóba illessze a lábpedál vezetékét, fixálja a bajonett zárral. Az előlap bal alsó sarkában csatlakoztassa a terápiás elektród, tőle jobbra a test elektród illeszkedő végét.

3.2. Helyezze a testelektródát (szinterezett lemez) a páciens alá úgy, hogy az minél  nagyobb felületen érintkezzen!

3.3. Ellenőrizze a készülék üzemmód szerinti beállítását, és válasszon a terápiához  megfelelő elektródavéget! 

3.1 Üzemmódok:

I. CUT (VÁGÓ)

A készülék vágó üzemmódjában állítsuk be azt az optimális teljesítményt: ha a terápiás elektróda hozzáragad a szövetekhez, alacsony a teljesítmény, de ha már ívet húz mozgása során, túl nagy a beállított érték. Ez függhet a vágandó szövet típusától, állagától, ill. víztartalmától.

A terápiás elektródot egyenletes sebességgel, könnyed mozdulatokkal vezessük. Ajánlott elektróda típusok: Tű, és hurok elektródák

Figyelem! A terápiás elektróda túl lassú mozgatása vagy egy helyben tartása folyamatos impulzus leadása mellett a környező szövetek károsodásához vezethet!

II. CUT-COAG (VÁGÓ-VÉRZÉSCSILLAPÍTÓ)

Ha a vágási terület erősen vérzik, használjuk a CUT-COAG üzemmódot. Ebben az üzemmódban növekszik a koagulációs zóna mélysége vágás közben. Optimálisan állítottuk be a teljesítményt, ha a terápiás elektróda nem ragad hozzá a szövetekhez, de még nem húz ívet mozgása során. Ez függhet a vágandó szövet típusától, állagától, ill. víztartalmától.

Ajánlott elektróda típusok: Tű, és hurok elektródák

Figyelem! A terápiás elektróda túl lassú mozgatása vagy egy helyben tartása folyamatos impulzus leadása mellett a környező szövetek károsodásához vezethet!

III. HAEMOSTAT (VÉRZÉSCSILLAPÍTÓ) 

Felületi, vagy a vágott sebszélek arteriolás vérzését hatásosan szüntethetjük meg, minimális szöveti destrukcióval. Fontos, hogy a kiválasztott terület felett (0,5 mm), és nem a szövet felületére nyomva  tartsuk a működő elektródavéget! Így érhetjük el a legjobb hatást. Az intenzitás beállítása a szöveti struktúrától függ. Az értéket úgy válasszuk meg, hogy amikor aktiváljuk az elektródát annak nagyságától függően a szövet felületén vékony koagulációs zóna jelenjen meg anélkül, hogy közben szikrák keletkeznének.  Ajánlott elektróda típusok: Gömb elektróda

IV. BIPOLAR  

A készülék opcionális tartozéka a bipoláris csipesz. Erősen vérző vastagabb erek vérzésének csillapítására használhatjuk. Az üzemmódot kiválasztva csatlakoztassuk a bipoláris csipeszt a készülék terápiás aljzatába. A csipesz szigeteletlen végei közé fogva az eret, a lábkapcsoló megnyomásával aktiváljuk a bipoláris elektródát. Optimálisan állítottuk be a teljesítményt és az aktiválás hosszát, ha a szöveti destrukció minimális.

4. Biztonságtechnikai intézkedések

Akár a terápiás elektróda akár a test elektróda vezetéksérülése esetén tilos a készüléket üzembe helyezni, ill. használni!

A készülék az MSZ EN 60601-1 publikáció I. BF érintés-védelmi osztályú előírásoknak megfelelően készült, és ennek megfelelően földelt hálózati csatlakozóval van ellátva. A készülék csak földelt hálózati konnektorról üzemeltethető. A védővezető megszakítása a készülék belsejében, vagy a készüléken kívül, ill. a vezető lecsatolása a készülékről, villamos áramütés-veszélyessé teheti azt.

TILOS a védővezető megszakítása!

A készülék bárminemű rendellenes működése esetén forduljunk szakszervizhez.

A nem rendeltetésszerű használatból, ill. a szakképzettség hiányából adódó bárminemű sérülés, károkozás esetén a gyártó, felelősséget nem vállal!!

5. Karbantartás és javítás

A test elektróda felszínét fertőtleníteni, az terápiás elektródákat minden használat előtt sterilizálni kell.

A készülék semmilyen különösebb karbantartást nem igényel. A készülék külsejét alkoholos vagy nedves ruhával tisztíthatjuk. A készülék szállítására vagy tárolására használja annak dobozát. 

A készülék javítását csak szakember végezheti! A javítás során ügyeljünk arra, hogy a készülék hálózatra kapcsolt állapotában a burkolatrészek eltávolítása után a villamos áramütés-veszélyes részek hozzáférhetővé válhatnak. A készülékben csak az előírt névleges áramerősségű és típusú biztosítóbetétet szabad alkalmazni! TILOS átalakított olvadó betétet felhasználni! Olvadó betétet csak a hálózatról való leválasztás után szabad cserélni

Biztonsági okokból a készülékhez csak a gyári tartozékokat használja!
6. A készülék és tartozékai 

Megnevezés

300-205
lábkapcsoló

300-201
terápiás elektródanyél + kábel

300-203
testeletróda kábel

300-202
testelektróda lap

300-401
szike elektróda
2 db

300-407
gömb elektróda
1 db 
(átm. 1mm)

300-408
gömb elektród

1 db 
(átm. 2mm)

300-403
hurok elektróda    
1 db     (5,0 mm)

300-404
hurok elektróda
1 db     (10,0 mm)

300-405
rombusz elektróda
1db
(8*8mm)

300-206
opcionális tartozék: Bipoláris csipesz + kábel

Az elektróda végek addig használhatók, amíg felületük fényes, tisztítható marad! 

130 C-ig bármilyen módon sterilizálhatóak.

7. Műszaki adatok

Hálózati feszültség:


230 V, 50Hz +/- 10%

Teljesítményfelvétel:


max. 200 VA

Alkalmazott szabványok:

MSZ EN 60601-1






IEC 601-2-2

Érintésvédelmi osztály:

I. év. oszt / BF

A paciens elektróda


nagyfrekvenciásan földelt

Működési mód:


Szakaszos működtetésű:






-10s bekapcsolt állapot






- 30s szünet állapot

Kimenő paraméterek:


Max kimenő teljesítmény:
100W 

A működési frekvencia:
4MHz

Működési hőmérséklet:

+10 o C - +35 o C

Tárolási hőmérséklet:


-22 o C- +60 o C

Méretek:



230x200x120 mm

Tömege:



5 kg

A kimenő teljesítmény paraméterei:

A kimenő teljesítmény alakulása a paciens ellenállásának függvényében, CUT HIGH üzemmódban:


[image: image2.emf]CUT 

0

20

40

60

80

100

120

200 400 600 800 1000 1200 1400

Paciens ellenállás (OHM)

Intenzitás (WATT)


A kimenő feszültség értékei különböző intenzitás beállításoknál, nyitott paciens kör esetén:
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8. Jótállás, garancia, javítás

A gyártó a készülékre a vásárlás napjától számítva 2 év garanciát vállal

A garancia nem terjed ki a szakszerűtlen használatból, elemi csapás okozta károkból, törésből eredő meghibásodásokra.

A garanciaév lejárta után jelentkező problémákkal is forduljon a forgalmazóhoz:

4SZS Kft.

1194 Budapest, Kócsag u. 17.

Tel: +36 30 870 5818, 06 30 203 5714
e-mail: info@4vet.hu

Gyártó:

MERLAN BT 1031 Budapest, III. Torma K. u. 9.

Tel/Fax: 367-87-79   Mobil: 06 20 964-99-95

A készülék javítását kizárólag a gyártó végezheti! A készülék szétszerelése a garancia azonnali megszűnését eredményezi.

Vásárlás időpontja: 
Gyártási szám: 
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